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The role of translation in preserving historical references, the translations
of Abu Eid Dodo on the history of Algeria as a model.
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Abstract: This research aims to study the translation of historical texts,
especially those in languages other than French and English, and to
clarify the importance of their translation and the information contained
therein.

The translation of these texts provides important historical information, as
opposed to the texts published in French with other titles. These texts are
objective and precise because they are personal diary, which are
concerned with conveying the most accurate details of Algeria's history,
especially those that preceded the French occupation and coincided with
its early years
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